
Gelege gelangte i n die Sammlung des 
Verfassers. (Masse dieser Eier i m 
ung. Text.) A m 23. September 1910 
konnte er auf dem grossen Teiche bei 
M e z ő m a d a r a s 3 junge Ruderenten be* 
obachten, v o n denen anzunehmen ist, dass 
sie dort erbrütet wurden . Im Augus t 
1912 war ailes Suchen auf diesem Teiche 
nach Ruderenten vergeblich. A m 29. 
A p r i l 1914 bemerkte er auf einer über* 
schwammten Wiese bei Héder fa i m 
Komitate K i s * K ü k ü l l ő 5 Ruderenten 
(3 cfcf, 2 ? ? ) u n d am 10. A p r i l 1925 
2 Stück in Gesellschaft v o n Moorenten 

wieder bei Mike fa lva . Letztere verschwan* 
den nach einigen Tagén, da das Wasser 
abgelaufen war. Verfasser schliesst aus 
diesen Beobachtungen, dass die Ruder* 
ente nach A n g a b e n der Literatur vor 
mehr als 50 Jahren die Mezőséger Teiche 
háufiger besucht habén muss. Heute hat 
sich ihre Z a h l i n S iebenbürgen mit dem 
rapiden Fortschritt der K u l t u r sehr ver* 
mindért u n d man kann bloss wáhrend 
des Frühjarszuges stellenweise kleinere 
Gesellschaften beobachten. Ihr derzeitiges 
Brüten dort ist vorláufig fraglich. 

O O L O G I A 
írta: RADETZKY DEZSŐ, Székesfehérvár 

A z ARCHEOLÓGUSNAK a föld mélyéből verejtékes munkáva l előszedett tárgyai, 
x \ . vagy a petrografus felderített kőzetsorozata épp o l y je lentékeny szerepet 
játsz ik a ha ladás szempont jából , mint a botanikus gyű j teménye , vagy éppen az 
ornithologus és oologus f á radságos munkaproduktuma. A z említett tudomány* 
ágak között csupán minőségi kü lönbség van, egyébként súlyuk, jelentőségük 
ú g y s z ó l v á n azonos. Éppen ezért a t á rgykörükben k ü l ö n b ö z ő kutatók működését 
egyforma mértékkel k e l l mérnünk. A z igazi oologust — aki nem egyszer élete 
veszélyeztetésével szerzi meg kiál ló szirtekről, égbenyúló fáról, vagy süppedékes 
mocsárból kollekciója értékes darabjait — ugyanaz a megbecsülés i l let i , mint a 
többi gyű j tő szakok művelőit . 

N é z z ü k most már köze lebbrő l : miben áll az oologia ; l á s suk : hogy fogja fel 
egy igazi oologus a feladatát. 

A z oologia az ornithologia egy specializált része, önál lósult ága, mely a 
madárto já s egybegyűjtésével , késő korok számára va ló megőrzésével , elméleti 
v izsgálatával és t u d o m á n y o s fe ldolgozásával fog la lkozók s túdiuma. A m í g kül* 
fö ldön már hatalmas lendülettel halad az oologia a fejlődés útján, addig nálunk 
aránylag frissebb hajtása a m a d á r t u d o m á n y n a k . 

A k i oo log iáva l t u d o m á n y o s a n fogla lkozni kíván, nagy és nehéz feladatok 
előtt áll; mert ha a szükséges kval i tások akár az oo logusbó l , akár a gyűj teményéből 
hiányzanak, úgy gyű j teménye a t u d o m á n y szempont jábó l értékelés alá nem eshetik. 

A z oologusnak künn a terepen otthon k e l l lennie. A madarat repüléséről, 
hangjáról , fészkéről, to jásáról egyaránt meg k e l l ismernie. Ismernie ke l l továbbá 
a m a d á r sajátos életviszonyait , biológiá ját . K ö n y v o o l o g u s és ornithologus nem 
létezikl A k ö n y v csak időleges útbaigazító lehet. A z igazi oologus m i n d i g a 
védelem és kímélet szempontjainak figyelembevételével , k izárólag a t u d o m á n y és 
nem a piac részére gyűjt . 

A z oologus teljes fészekaljakat gyű j t : vagyis minden fajból annyit, amennyit 
az illető species tojik. Fa jonként egy *ké t fészekalj jal megelégszik, csupán 
az egyes fajok aberráló to jása iból kíván kisebb sorozatokat. O l y a n tojásokat, 
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melyek túlkotlottak, nem emel k i . C s o n k a fészekal jhoz nem nyúl . Lehetőségig 
maga kutat, vagyis sz igorúan autentikus gyűj tő , mert csak így lesz kollekciója 
megbízható , csak így lehetséges az, hogy a kérdéses madárfa j életére és fészkelésére 
vonatkozó pontos adatokat rögzítse. M i n d e n gyűj teményébe elhelyezett fészek* 
aljnak megírja történetét: hely* és dátumjelzését, elrejtési módjá t , a fészek anyagát stb. 
A to jásokat egyetlen l y u k o n praeparál ja és a belső hártyát vízzel hófehérre mossa. 
A tojáscseréket nem ambicionál ja , mert az így szerzett anyagot csak időlegesen 
tarthatja meg s éppen a fenti o k o k b ó l tojást nem ad*vesz. Csak az i lyen körül* 
menyekkel rendelkező gyű j t emény vál ik a tudós kezében kinccsé. 

H a z a i oologusokra szüksége van a m a d á r t u d o m á n y u n k n a k , hacsak nem 
akarjuk külföldiekkel megíratni a magyar oologiát , mint ahogy ezt megtették 
annakidején az idegen krónikások a hazai történetek feljegyzésével. 

Sú lyos kárt okoznak a kapzsi » to j á s r ab lók« , akik fazékkal a kézben jár ják a 
telepes fészkelő területeket (p l . a velencei s irálytelepen), ú g y h o g y több százra rúg 
a tésztagyárakban értékesített to jások száma. D e számolnunk k e l l a kultúra túl* 
kapásaival is. Hassunk oda, hogy törvényeinknek teljes szigorral érvényt szerezzünk, 
ha ezt sikerül keresztül v innünk s ha m ó d u n k b a n lesz rezervátumokat felmutatni, 
akkor a madárv i l ág megerősöd ik s akkor azután nem éri gáncs azt a két*három 
igazi, önzetlen, a tudományér t d o l g o z ó oologust, akiket becsülnünk és fárasztó 
munká jukban támogatnunk ke l l , hogy a magyar m a d á r t u d o m á n y n a k pótolhatat lan 
és a lapvető szolgálatot tehessenek. 

O O L O G I E 
V o n D E S I D E R I U S R A D E T Z K Y , S z é k e s f e h é r v á r 

VERFASSER tritt i n diesem A r t i k e l für die Berechtigung des Eiersammelns für 
wissenschaftliche Zwecke ein und weist auf die Bedeutung derartiger Samm* 

lungen für die vaterlándische Orni tholog ie h i n . 

S Ü R G Ő S T E N N I V A L Ó K H A Z Á N K M A D Á R T A N I 
F E L K U T A T Á S A É R D E K É B E N 

Irta : D r . N A G Y J E N Ő , D e b r e c e n 

HA S Z Á M B A vesszük a multak eredményeit , a jelen munká já t és a j ö v ő 
kilátásait, s zomorúan ke l l megál lapí tanunk, hogy a madártani kuta tásoknak 
nálunk minden időben igen mostoha sorsuk volt . Csak Petényi tragikus 

életét említem, amely hű képe a magyar madártan szegényes szárnypróbálgatása i * 
nak. Igaz, hogy a H e r m á n Ottó által életrekeltett M a g y a r Orn i tho log ia i K ö z * 
pont megszületése óta javultak a v i szonyok s az egész vi lág elismeréssel adózik 
a magyar madártan munká jának , de azért m i , akik jobban belátunk a dolgok 
mélyébe, s zomorúan látjuk, hogy most is csak nagyon szegényesen haladunk 
előre, s hogy sok a kívánni és tennivaló, s hogy mennyire h iányzik a kel lő 
anyagi és erkölcsi támogatás . Pedig főuraink a vadászat gyakor lása révén épp 
ehhez a t u d o m á n y h o z állottak és ál lanak mindenkor legközelebb. Egyik *más ik 
szeretettel is foglalkozik vele, azonban, sajnos, Semsey A n d o r * j a még sem akadt 
a madár tannak . A magyar madár tannak Petényi óta nagyon sok lelkes művelő je 




